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« Ageu 1: 7 - 
Assim diz o Senhor dos 


exércitos; Considere seus 
caminhos. 


Ir para: Barnes, Benson, Bl, 
Calvin, Cambridge, Clarke, 
Darby, Ellicott, Expositor, Exp 
Exp, Gaebelein, GSB, Gill, 
Cinza Palheiro * Hastings * 
Homilética * JFB *« KD « KJT» 
Lange * MacLaren * MHC 
MHCW * Parker * Poole * 
Púlpito * Sermão * SCO « TTB + 
WES « TSK 


EXPOSITOR (BÍBLIA INGLESA) 


Comentário conciso de 
Matthew Henry 


1: 1-11 Observe o pecado dos 
judeus, após seu retorno do 
cativeiro na Babilônia. Os 
empregados de Deus podem ser 
expulsos de seu trabalho por 
uma tempestade, mas precisam 
voltar a ele. Eles não disseram 
que não iriam construir um 
templo, mas ainda não. Assim, 
os homens não dizem que 
nunca se arrependerão e se 
reformarão, e serão religiosos, 
mas ainda não. E, portanto, os 
arandes negócios para os quais 


fomos enviados ao mundo não 
estão concluídos. Há uma 
propensão em nós pensar 
erroneamente nos desânimos 
em nosso dever, como se eles 
fossem uma descarga de nosso 
dever, quando são apenas para 
O julgamento de nossa coragem 
e fé. Negligenciaram a 
construção da casa de Deus, 
para que tivessem mais tempo e 
dinheiro para assuntos 
mundanos. Para que o castigo 
pudesse responder ao pecado, à 
pobreza que eles pensavam 
impedir por não edificar o 
templo, Deus os trouxe por não 
o edificar. Muitas boas obras 


foram planejadas, mas não 
concluídas, porque os homens 
supunham que o momento não 
havia chegado. Assim, os 
crentes deixam escapar 
oportunidades de utilidade, e os 
pecadores atrasam as 
preocupações de suas almas, 
até tarde demais. Se 
trabalharmos apenas pela carne 
que perece, como os judeus 
daqui, corremos o risco de 
perder nosso trabalho; mas 
temos certeza de que não será 
em vão no Senhor, se 
trabalharmos pela carne que 
dura para a vida eterna. Se 
quisermos ter o conforto e a 


contúunulgdadEe “OS prazeres 
temporais, devemos ter Deus 
como nosso amigo. Veja 
também Lu 12:33. Quando Deus 
cruza nossos assuntos 
temporais, e nos deparamos 
com problemas e decepções, 
descobrimos que a causa é que 
o trabalho que temos que fazer 
por Deus e por nossas próprias 
almas é deixado por fazer e 
buscamos nossas próprias 
coisas mais do que as coisas de 
Cristo. Quantos, que alegam 
que não podem dar a projetos 
piedosos ou caridosos, 
costumam gastar dez vezes 
mais em gastos desnecessários 
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Mas esses são estranhos para os 
seus próprios interesses, que 
têm todo o cuidado de adornar 
e enriquecer suas próprias 
casas, enquanto o templo de 
Deus em seus corações está 
desperdiçado. É a grande 
preocupação de todos, aplicar- 
se ao dever necessário de auto- 
exame e comunhão com nossos 
próprios corações em relação ao 
nosso estado espiritual. O 
pecado é o que devemos 
responder; dever é o que 
devemos fazer. Mas muitos são 
miopes para se intrometer no 
comportamento de outras 
pessoas, que são descuidados. 


Se algum dever foi 
negligenciado, não é por isso 
que ainda deve ser. O que quer 
que Deus tenha prazer ao 
terminar, devemos ter prazer 
em fazer. Aqueles que adiaram 
seu retorno a Deus retornem 
com todo o coração, enquanto 
houver tempo. 


Notas de Barnes sobre a 

Bíblia 
Vocês semearam muito - O 
profeta expressa o habitual 
dessas visitas por um presente 
vívido. Ele não marca tempo e, 
portanto, expressa o mais 
vividamente que era em todos 


os momentos. É um mal 
continuamente presente. "Vocês 
semearam muito e há pouco a 
trazer; há comer e não 
satisfazer; há beber e não se 
alegrar; há roupas e não se 
aquece. Não é para um ou os 
outros anos, pois, desde o 
primeiro ano de Darius 
Hystaspis; é uma visita continua, 
coordenada com uma 
negligência continua. Enquanto 
o pecado durasse, a punição 
seria longa. À visita em si era 
dupla; colheitas empobrecidas, 
para fornecer menos sustento; e 
várias indisposição da estrutura, 
de modo que o que, pela 


nomeação de Deus na natureza, 
satisfizesse, alegre, quente, 
falhou em seu efeito. "E aquele 
que trabalha por aluguel, 
ganha-se em uma bolsa cheia 
de buracos" (literalmente 
"perfurados"). ") O trabalho 
retratado não é apenas 
infrutifero, mas cansativo e 
irritante. Existe um resultado 
aparente de todo o trabalho, 
algo que atrai esperanças; mas 
imediatamente se foi. O pagão 
designou um desconcerto 
semelhante à esperança como 
um dos castigos da inferno ", 
melhor e mais sábio procurar 
ser abençoado por Deus, que 


== 


nos concede todas as colsas. E 
isso acontecerá prontamente 
para aqueles que escolherem 
ter a mesma mente com Ele e 
preferir o que é para a Sua 
glória ao deles. Pois assim nos 
diz o próprio Salvador Mateus 
6:33 : Buscai primeiro o reino de 
Deus e Sua justiça, e todas essas 
coisas serão acrescentadas a 
vocês. " 


"Ele perde boas ações por atos 
maus, que leva em conta suas 
boas obras, que ele atinge 
diante de seus olhos, e esquece 
as falhas que se arrastam entre 
elas; ou quem, depois do que é 
bom, volta ao que é vaidoso e 


mau”. "O dinheiro é visto na 
bolsa trespassada, quando é 
lançado, mas quando é perdido, 
não é visto. Eles, então, que 
olham quanto dão, mas não 
pesam quanto ganham errado, 
lançam suas recompensas em 
um saco perfurado. Olhando 
para a esperança de sua 
confiança, eles os juntam; sem 
olhar, eles os perdem." 


"Eles perdem o fruto de seu 
trabalho, não perseverando até 
o fim, ou buscando louvor 
humano, ou por va glória 
interior, não mantendo as 
riquezas espirituais sob a tutela 


PS 


da Numildade. tais sao Nomens 
vãos e inúteis, dos quais o 
Salvador diz, Mateus 6: 2. 'Em 
verdade vos digo que eles têm 
sua recompensa. ” 


Comentário da Bíblia de 
Jamieson-Fausset-Brown 


6. Nada prosperou com você 
enquanto você negligenciava 
seu dever para com Deus. O 
castigo corresponde ao pecado. 
Eles pensaram em escapar da 
pobreza não construindo, mas 
guardando seu dinheiro para si 
mesmos; Deus os trouxe para 
não edificar (Pv 13: 7; 11:24; Mt 
6:33). Em vez de enganar a 


Deus, eles estavam apenas 
enganando a si mesmos. 


vestis ... mas ... nada de quente - 
por falta de roupas; como você é 
incapaz, através da pobreza, do 
fracasso de suas colheitas em 
comprar roupas suficientes. Os 
verbos são infinitivos, o que 
implica um estado contínuo: 
"Vocês semearam e trouxeram 
pouco; vocês comeram, mas não 
estão satisfeitos; vocês estão 
bebendo, mas não estão cheios; 
vocês estão vestindo roupas”, 
mas não para ser aquecido " 
[Moore]. Uma consideração 
cuidadosa do trato de Deus 
conosco Indica à vontade de 
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Deus em relação a nós. Os 
eventos da vida são os 
hieróglifos nos quais Deus 
registra Seus sentimentos em 
relação a nós, cuja chave é 
encontrada na Bíblia [Moore]. 


os salários ... colocados ... em 
uma sacola com buracos - 
proverbial pelo trabalho e 
dinheiro gastos sem lucro (Zac 
3:10; compare Isa 55: 2; Jr 2:15). 
Contraste, espiritualmente, os 
“sacos que não envelhecem, o 
tesouro no céu que não falha" 
(Lu 12:33). Pelo alto custo dos 
itens necessários, aqueles que 
trabalhavam com o salário de 


um dia se separavam deles de 
Uma vez, como se os tivessem 
colocado em uma sacola com 
buracos. 


Comentários de Matthew 
Poole 


Veja Ageu 1: 5. Debata com 
vocês mesmos, sobre o que já 
está passado e o que virá no 
futuro; não foi uma chance, ou 
um mal que ninguém pode dizer 
de onde provêm, é por sua 
negligência em relação a Deus, 
seu templo e adoração. 


Exposição de Gill de toda a 
Bíblia 


Assim diz o Senhor dos 
exércitos: Considera os teus 
caminhos. O que eles foram; 
qual foi a consequência deles; e 
ao que as coisas acima devem 
ser atribuídas. Essa exortação é 
repetida, para impressioná-la 
ainda mais em suas mentes; e 
denotar a importância disso e a 
necessidade de tal conduta; Ver 
Gill em Ageu 1:5. 


Geneva Study Bible 


Assim diz o Senhor dos 
exércitos; Considere seus 
caminhos. 


EXEGÉTICO (LÍNGUAS ORIGINAIS) 


Comentários do púlpito 


Versículos 7-11. - 8 2. O profeta 
exorta o povo a trabalhar 
zelosamente no edifício |; 
somente assim eles poderiam 
esperar a remoção de seus 
desastres atuais. Versículo 7. - 
(Ver nota na versão 5.) É 
necessária a repetição do 
chamado à reflexão (comp. 
Filipenses 3: 1 ). A experiência 
anterior abre o caminho para a 
liminar em ver. 8) 


Comentário Bíblico de Keil 
e Delitzsch sobre o Antigo 
Testamento 


O poder de Nínive será 
destruído, para quebrar o jugo 
imposto a Judá. Naum 1:12. 
"Assim diz Jeová: Embora não 
sejam consumidos e, portanto, 
numerosos, ainda assim são 
ceifados e já passaram. Eu te 
inclinei, não te curvarei mais. 
Naum 1:13 . o seu jugo de cima 
de ti, e despedaça os teus 
grilhões.Naum 1:14... E o 
SENHOR deu ordem sobre ti, 
não mais será semeado o teu 
nome; da casa do teu Deus eu 
cortei a imagem esculpida e a 
obra fundida. Eu preparo a tua 
sepultura; porque foste achado 
luz. " Para confirmar a ameaça 


expressa em Naum 1: 811, 
Naum explica o propósito divino 
mais completamente. Jeová 
falou: a plenitude e a força de 
seu exército não ajudará Nínive. 
É abatida, porque Judá deve ser 
libertado de seu opressor. As 
palavras D'n2W a NaVI se referem 
ao inimigo, as hostes bélicas de 
Nínive, que devem ser 
destruídas, apesar de seu 
grande e completo número. 
Shálêm, inteiro, com força não 
diminuída, tanto externa quanto 
internamente, isto é numerosas 
e fortes. D'2N DI, e assim, ou 
seja, de tal natureza, apenas 
porque são de número inteiro 


OU Numerosos. tias |O], € adssIm, 
isto é, embora de tal natureza, 
eles serão cortados. Taken, 
tirada da roçada dos prados, é 
uma figura que denota 
destruição completa. NaVI não é 
impessoal, actum est, sc. de lis, 
mas significa que está ausente 
ou desapareceu. O singular é 
usado com ênfase especial, O 
exército numeroso sendo todo 
abraçado na unidade de um 
homem: “ele pinta o povo inteiro 
como desaparecendo, como se 
um homem pequeno fosse 
levado" (Strauss). Com 9MaVI, O 
endereço se volta para Judá. As 
palavras não são aplicáveis aos 
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Grotius, Ewald e Hitzig se 
referem a esta cláusula; pois 
Assur não é apenas curvado ou 
castigado, mas totalmente 
destruído. Ymyv refere-se à 
opressão que Judá sofreu dos 
assírios no tempo de Acaz e 
Ezequias. Isso não deve ser 
repetido, como já foi prometido 
em Naum 1: 9 . Por agora o 
Senhor quebrará o jugo que 
este inimigo lançou sobre Judá. 
NnvVI, mas agora, está ligado 
adversamente a mv. O sufixo 
de iN0N refere-se ao inimigo, 
que tem sede em Nínive. Para a 
figura do jugo, cf. Levítico 26:13; 
leremias 27: 2 : leremias 28:10: 


Ezequiel 34:27 , etc .; e pelo 
próprio fato, Isaías 10:27 . As 
palavras não se referem ao povo 
das dez tribos, que estavam 
ansiando como escravos no 
exílio (Hitzig); pois Naum não faz 
alusão a eles, mas a Judá (cf. 
Naum 1:15 ), sobre quem os 
assírios haviam posto o jugo de 
tributo desde a época de Acaz. 
Isso foi antes de tudo sacudido 
no reinado de Ezequias, pela 
derrubada de Senaqueribe; mas 
ainda não estava 
completamente quebrado, 
desde que houvesse | a 
possibilidade de a Assíria 
ressurgir com novo poder, como 


de fato aconteceu no reinado de 
Manassés, quando os generais 
assírios invadiram Judá e 
levaram esse rei para Babilônia ( 
2 Crônicas). 33:11 ). Foi 
quebrado apenas quando o 
poder assírio foi derrubado pela 
conquista e destruição de 
Nínive. Essa visão, exigida pelos 
futuros eshbôr e 'anatteg, é 
confirmada por Naum 1:14 , 
pois ali o extermínio total da 
Assíria é claramente expresso. 
Vetsivvah não é perfeito com o 
Vav rel .; mas o Vav é uma 
cópula simples: "e (é igual a) 
Jeová ordenou." O perfeito 
refere-se ao propósito divino, 


que ja tol tTOrmMmado, embora sua 
execução ainda esteja no futuro. 
Esse propósito é o seguinte: "De 
tua semente não será mais 
semeada, isto é, não terás mais 
descendentes" ("o povo e o 
nome serão extintos”, Strauss; 
cf. Isalas 14:20 ). Não é o rei da 
Assíria que é abordado aqui, 
mas O poder assirio 
personificado como um homem 
solteiro, como podemos ver a 
seguir, segundo o qual os ídolos 
devem ser arrancados 
juntamente com a semente da 
casa de Deus, isto é, fora dos 
templos dos ídolos (cf. Isaías 
3/:38 : Isalas 44:13 ). Pesel e 
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como em Deuteronômio 27:15, 
para denotar todo tipo de 
imagem idólatra. Para a idolatria 
da Assíria, veja Nínive de Layard 
e seus restos, ii. p. 439ff. D'WN 
Wap não pode significar: 
“Transformei o templo do teu 
deus em uma sepultura”, 
embora esse significado já 
tenha sido expresso nos caldeus 
e siriacos; e a acentuação 
massorética, que conecta as 
palavras com o que precede, 
também se baseia nessa visão. 
Se um objeto tiver que ser 
fornecido a D'WN a partir do 
contexto, ele deve ser pesel 
Umassekháh: mas não haveria 


sentido em "Transforme teu 
idolo em sepultura". Portanto, 
não resta outro caminho senão 
tomar Wap como o objeto mais 
próximo e único de D'WN: "Eu 
deito, isto é, prepare a tua 
sepultura", Nip !, porque, 
quando pesado de acordo com 
o seu valor moral ( Jó 31: 6), 
foste achado luz (cf. Daniel 5:27 
). Portanto, a opinião 
generalizada de que O 
assassinato de Senaqueribe ( 
Isaias 37:38 ; 2 Reis 19:37 ) é 
predito aqui, deve ser rejeitado 
como errôneo e irreconciliável 
com as palavras, e nem tão 
correto quanto Nahum faz 


qualquer alusão a esse evento. 
Ele simplesmente anuncia a 
destruição total do poder 
assirio, juntamente com sua 
idolatria, sobre a qual repousa 
esse poder. Jeová preparou uma 
sepultura para o povo e seus 
idolos, porque foram achados 
leves quando pesados na 
balança da justiça. 


Ligações 


Ageu 1: 7 Interlinear 
Ageu 1: 7 Textos Paralelos 


Ageu 1: / NVI 
Ageu 1: 7 Multilingue 
Ageu 1: 7 Espanhol 


Hub da Bíblia: pesquise, leia, estude a Bíblia em 


vários idiomas. 
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